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„Gazeta“ ese în fiecare 4i.

1889.

Braşovfi, 27 Iulie.
Pe când împëratulü Germaniei 

înterapina primirea cea mai cor
dială din partea reginei Angliei, 
care i-a făcuţii onórea cu totulü 
deosebită de a-lu numi admiralö 
de onóre alü flotei engleze, o dis- 
tincţiune, care pănă acum. nu i-s’a 
fácutü nicî unui monarchü din 
lume, şi pe când în Berlinu se aş- 
téptá visita împeraţiloră Austriei 
şi Rusiei,—  pe atunci se ridica din 
rësaritulü índepártatü pe neaştep
tate unü norű, care din nou pri- 
cinuesce nelinişte şi neîncredere 
în susţinerea păcii.

E vorba căturburările din Creta 
potü avé urmări mai grave decâtü 
cum s’a crec[utü la începutü; e 
vorba de o intrigă a diplomaţiei 
ruso-franceze, care a pusü pe gân
duri pe cei din Berlinu şi care 
şî-arti fi alesü ca instrumenta pe 
guvernulü grecescü. |

Pănă acuma Grecii s’au feritü 
de orî-ce amestecü făţişii în tur- 
burările de pe insula Creta, şi în 
urma acésta li-s’a şi datü acelorü 
turburărî deocamdată numai o im
portanţă locală.

Acum înse vine deodată gu
vernulü Greciei şi pune cestiunea 
intervenţiunei în favórea Creteni- 
lorü. Se anunţă adecă, că Gre
cia a adresatü cu privire la Creta 
o notă puterilorű, prin care cere 
intervenirea lorü pentru regularea 
cestiunii cretene, dândü totodată 
scutu pentru Cretenî în contra 
acteloru de violenţă ale Mohame- 
danilorü. Nota mai (\ice, că Gre
cia ar fi silită se ia mësurï, déca 
Turcia s’ar arăta pré slabă de a 
asigura viâţa şi averea creştinilom 
din Creta.

E clara, că prin acéstá notă 
cerculară situaţiunea a devenitü 
multü mai seriosă, mai alesü dapă 
ce se vede, că Grecia procédé în 
conţelegere cu Rusia, alü căreia 
ministru plenipotenţiar din Con-

stantinopolü a adresatü şi elu 
Porţii o notă cam de acelaşti cu- 
prinsü în favórea Cretei.

Conivenţa între paşii Greciei 
şi ai Rusiei a deşteptatfr 4răşî cea 
mai mare îngrijire, şi una din 
foile vieneze mărturisesc© a4î, că» 
stă în puterea Rusiei de â  face 
acum din cestiunea Cretei o cestiune 
européná, mai alesü décá vede 
că a sositü timpulü de a-şl începe 
acţiunea în Orientü, ce o pregă- 
tesce de atâta timpü prin agenţii 
sei din Serbia, Bulgaria şi Mun-
tenegru.

Cátü pentru Cretenî, se scie 
că ei mai alesü dela réscóla din 
1866 íncóce stau mereu în cértá 
cu Turcia şi că cu tote concesiu
nile ce le-au dobénditü de atuncea, 
avéndü guvernulü lorü propriu, 
maioritatea creştină a poporaţiu- 
nei cretene a rémasü nemulţa- 
mită şi a declaratü clarü şi lim
pede, că scopulü ei este de a uni 
insula cu Grecia.

E ’ntrebarea înse decă, rupén- 
du-se Creta de Turcia, vorü con
cede puterile maritime Anglia şi 
Erancia de a se uni cu Grecia, şi 
nu vorü ridica însele pretenţiuni 
asupra insulei.

In orî-ce casü, cererea de in- 
tervenţiune a puterilorű póte nu
mai se complice lucrurile şi se iacă 
sé isbucnéscá conflictulü între pu
teri. Principele Bismarck cu ali
aţii sei are dór erăşî de lucru, ca 
se potoléscá foculü.

Foile rnse despre visita împ£r. Vilhelm în 
Anglia.

Se 4iee, că visitei împăratului ger
manii în Anglia i-se atribue o mare im
portanţă politică. „ Viedomostiw din Mos- 
cva şi „ Graşdaninu caută a contesta 
visitei orî-ce însemnătate politică, 4ic©ndii 
că în urma discursului lui Salisbury în 
Mansions-House, nu mai pote fi vorba

despre o alăturare a Angliei la alianţa 
triplă, deórece Anglia ’şi-a declaratü în 
publicü deplina sa neatârnare de liga 
păcii. In privinţa acesta deci nu va 
schimba nimicü visita împăratului Vil- 
helmă în Anglia. „Novqje Vremjau, tfioe 
că acestă visită e o simplă, dér fórte 
Întâr4iată împlinire a unei datorii de 
curtenire internaţională. Nu-i vorbă, ra
porturile dintre curtea germfchă şi cea 
englesă s’au îmbunătăţită, dér nu aşa 
de multü, ca să fiă posibile orecarî în
voeli politice nouă între Anglia şi Ger
mania. Din contră, tocmai acum se ob
servă în cercurile politice englese nisu- 
inţa de a da Germaniei să înţelâgă, că 
nu trebue să conteze pe sprijinulü An
gliei în unele din planurile sale politice. 
De aceea, cu greu va puté aduce la cale 
ímpératulü Vilhelm învoeli politice, cari 
arü însemna alăturarea Angliei la alianţa 
triplă. „N. freie Presse“ observă la aces
tea, că „Nordd. Allg. Ztg.u însăşi a atri
buita espresü visitei o însemnătate po
litică, ce trece peste simpiulü scopü alü | 
curtenirei. In Berlinü se vorbesce, că 
între Salisbury şi Herbert Bismarck s’au 
stabilitü învoeli asupra cestiunilorü colo- 
niale-politice.

Revista flotei englese.

Tóté 4iarele suntü informate, că re
vista flotei englese de răsboiu a fostü 
Strălucită. ímpératulü germanü a fostü 
viu aclamatü. Comunicaţia între oficerii 
de marină englesi şi germani a fostü 
cordială. Judecată Eglesilorü specialişti 
asupra felului de construcţiune a coră- 
biilorü germane de răsboiu nu prea e fa
vorabilă; după judecata englesă, corăbi
ile germane suntü prea multü eşite din 
apă, aşa că oferü inimicului unü obiectü 
de ţîntă pe mare.

Arestarea Metropolitului din Térnova.
Din Rusciucü se scrie unui cjiarü din 

Odesa, că Clemente, metropolitulü Târ- 
novei, a fostü arestatü şi dusü la Şis- 
tovü cu o escortă de 35 gendarmî că
lări. Arestarea s’a făcuta la ordinulü 
directü alü principelui Ferdinand, în 
contra voinţei ministrului - preşedinte 
Stambulov şi a ministrului Toncev.

Acésta s’a íntémplatü din causa iexra 
vorbiri a metropolitului, în care fu ată- 
catü principele. Comercianţii din Şistovo 
au depusü o cauţiune de 20,OCX) franci, 
pe basa căreia metropolitulü fu eliberatü. 
Elü se află astă4l în Şistovo, unde aş
teptă începerea procedurei criminale în 
contra lui.

înarmări bulgare. Proclamarea regatului.

In urma scirei sosite din Pirot, că 
Bulgaria vrea să concentreze la graniţa 
Serbiei 5—6000 de ómenl, guvernulü sér- 
bescü a íntrebatü pe celü bulgar în astă 
privinţă. Guvernulü bulgarü a declaratü, 
că sgomotele de felulü acesta suntü cu 
totulü neadevărate, şi în acelaştt timpü 
a negatü şi înarmarea Vidinului.

Scirile foilorü francese, că Bulgarii 
au intenţiunea a proclama la 14 Augustü 
aniversarea suirei pe tronü a principelui 
Ferdinandü, regatulü, nu suntü cre4ute 
în cercurile guvernamentale din Belgrad; 
cu tóté astea guvernulü sérbescü nu ar 
ridica nici o obiecţiune în contra acestei 
proclamări.

Situaţiunea în Creta.

După scirile ce vinü din Creta, si
tuaţiunea devine totü mai neliniştit0re. 
Măsurile luate de puteri, pentru apărarea 
supuşilortt lorü din Creta dau dovadă 
despre seriositatea situaţiunei. In baia 
Suda se află deja corăbii de răsboiu de 
ale mai multorü puteri şi alte corăbii 
suntü pe drumü într’acolo. Rusia a adre
satü chiar o notă Turciei, făcend’o res
ponsabilă pentru siguranţa vieţii şi averii 
supuşilorfl ruşi din Creta. In 4ilele din 
urmă s’a vorbitü şi despre o intenţionată 
blocare a Cretei, dér nu se spune, care 
puteri vorü esecuta blocarea şi încontra 
cărui statü, în contra cárorü planuri ar 
fl să se ia acestă măsură.

SCIRILE PILEI.
Cea mai vechiă carte românescă ti

părită. Pe spesele archiereului Dr. Ghe- 
rasimti. TimuşG Pitişteanâ, decana ala fa
cultăţii teologice din Bucurescl, s’a 
retipărită „ Tetravcmgheliulu “ diaconului

FOILETONULtJ „GAZ. TRANS.“

CnltalD şi miturile lui Apollo la H e i
(Urmare.)

Intâiu era Caliope, musa eposului, 
care avea înaintea sa o tablă creată, 
unü stilü şi unü valü de hârtiă. A  doua 
era Melpomene, musa tragediei, desem
nată cu viţe de viă (spre onôrea lui 
Dionisos ori Bachus), cu mască de erou, 
cu sabiă, cu măciucă şi cu coturni (în
călţăminte) înalţi. A  treia era Thalia, musa 
comediei, representată cu o mască. A  
patra Euterpe, musa poesiei lirice, repre
sentată cu o flaută. A  cincea Terpsichore, 
musa jocului şi a corului, representată 
cu o liră în stânga, cu una năişorii în 
drépta. A şésea Erato, musa cântecelorü 
de iubire şi a mimicei, representată cu 
lira. A ş0ptea Polihimnia, musa imne- 
lorü cu espresiunea meditătore. A  opta 
Clio, musa istoriei, representată cu unü 
valü de hârtiă desfâcutü, şe4ânda lângă 
unü scrina cu cărţi. In fine, a noua 
Urania, musa astronomiei şi a matema
ticei, representată cu una globü în 
stânga şi cu unü compasü (circela) în 
drépta. La Thespie, la piciorulü Heli-

conului în Beoţia, aveau unü templu cu 
statuele lorü, asemenea lângă academia 
din Atena, lângă ríulü Ilisos. Spartanii 
le jertfiau înainte de începerea luptei 
pentru inspiraţiunea şi entusiasmulü ce 
le procura poesiă. Jertfa consta din 
libaţiunl.

Cortegiulü lui Apollo ílü îmulţiau mai 
departe Charitele (Graţiile), pe cari Ho
rn er le arată ca pe nisce 40iţe a ê pM" 
cerii, fără ale arătă numărulfl şi originea. 
Hessiod 4ice, cá-sü fiicele lui Joe şi ale 
Oceanidei Eurinome. Tradiţia menţio- 
nézá trei: Eufrosine [seninéla, vioiciunea, 
veselia]; Aglaia [strălucirea, mărirea] şi 
Thalia, 4ei'ţa florilorü. Ele revarsă bu- 
curiă în ceriu şi ţ. e pământfl şi tóté da
rurile de veseliă şi plăcere. Suntü re- 
presentantele şi dătătorele amorului. In 
fine la cortegiulü lui Apollo iau parte 
şi Horele. Ele sunta asemenea Graţiilorti, 
mai alesü în ceea ce privesce bucuria, 
care o au primávéra la redeşteptarea şi 
înflorirea ei. La horele acestui cortegiu, 
cari se ţineau prin păduri şi văi umbróse 
şi îmflorite, atrăgeau şi nimfele de pe is- 
vórele, câmpiile şi tufişurile învecinate. 
Aci venia şi Dionisos cu Afrodita, ér 
4eii Olympului se coborau spre a privi

jocurile lorii vesele. Apollo, ca condu- 
cătorula lora, se numia „Mugetes“ re- 
presentata totdeuna în îmbrăcăminte 
completă.

Acum terminânda cu cestiunea, asu
pra căreia ama insistată, creda, că mă 
voiu pute întorce şi la ceea ce voiama 
să spună adineorea, adecă de a arăta 
cum Apollo, ca 4©u ala răsboiului, era 
pjrivita şi ca 4eu ala răsboiului, ala păcii, 
ală fundării de colonii ş. a.

Aşa pute 4i°e> în privinţa acesta 
sunta două cause. Una fără îndoielă este 
obiceiula Grecilorfi, ca, de câte-orl în
cepeau vre’una resbela, să întrebe pe ora- 
colulfi de sfata; prin urmare orî-ce răs
boiu, ce se purta, era din voinţa 4eului 
şi ca atare se credea, că însuşi 4«ula lua 
parte şi conducea pe ostaşi la luptă. In 
acesta sensa ela era adorata în Atica 
ca 'AitoXfaav Borjâ^ofuos, adecă ca Apollo, 
care în cursula său repede merge în 
contra inimicului anunţânda strigătula de 
luptă după cum acesta se vede cu
ocasiunea sărbătorilora Carneice, cari se 
ţineau în Augusta. în Sparta acestă săr- 
bătore avea una aspecta curata de luptă. 
Intrega poporaţiune din cetate se des- 
brăca şi mai multe 4il© de-arândulă pe
trecea în corturi ca într’o tabără de

răsboiu. Sărbătorea se ţinea în Sparta 
cu mare sfinţeniă. De aci s’a răspândita 
la Cyrenae, o coloniă grecescă pe ţărmu- 
rulü nordicü alü Africei; afară de aceea 
la Rhodos şi Sicilia, precum şi în cetă
ţile din Italia-inferioră. Sărbătorea se re- 
feria în acelaşfi timpü şi la unü altü 
faptü, la acela alü lui Apollo, 4eu^  ar
şiţei şi alü pestilenţei, dér acésta o re- 
servámü pănă la timpulü său. Aci vomü 
mai aminti numai, că Apollo la aceste 
sărbători se adora sub numele de Car- 
neios, afară de insula Rhodos, unde se 
adora cu epitetulü Stpcctccyiog, unü epi- 
tetü, ee-lü aflămtt şi la alţi 40i d0 r ŝ" 
boiu, ca Zsvg Stpáuog Htgarriyóg ’’A qijS 
UrQKtiog, ’A&rjvă largat iu.

Cealaltă causă, care’lü arată pe ApóWo 
ca 4eu alü răsboiului, este aspectulü său 
ínarmatü. Amü vă4utfl, că Apollo, când 
lupta deja în contra luiPithon, era provă- 
4utü cu arcü şi cu tolbă, cu săgeţi, cu cari 
străpunse pe monstrulü. Acéstá armatură 
face, ca Apollo să apară ca celü mai pu- 
ternicü dintre 40i* Chiar şi 40ii în semnü 
de respectü se sculau înaintea lui, când 
se arăta pe Olympü. Purtarea acestei 
armături ne arată încă unü rolü, ce cade 
în competinţa acestui 4eu* Săgeţile si-
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Coresi. Prefaţa la acestă carte, care 
cuprinde 282 de pagine, a lucrat’o d-lă 
Constantina Erbiceanu, profesorii la se- 
minariulă centralii din Bucurescl. D-lă
B. P. Hajdău ne spune, că tipăriturile 
au începută în limba românescă în anulă 
1577, âr d-lă Erbiceanu argumentâză, că 
începutulii s’a făcuţii în anulă 1560. 
Fragmente din Tetravangheliu au fostă 
pănă acum cunoscute numai din analele 
răposatului Timoteiu Cipariu şi din ună 
lexiconă lucrată de răposatulă profesoră
G. Seulescu la „Tetravanghelă“ şi pu
blicată în „Buciumulă română“ de Teod. 
Codrescu. Tetravangheliulă deplină s’a 
aflată prin întâmplarea următore, spune 
„Rev. Pol.“ : In vara anului 1888 archie- 
reulă Dr. Gherasimă Timuşă, profesorulă 
Constantină Erbiceanu şi Dr. Mironescu, 
făcendă o escursiune la mănăstirea „Cioc- 
lanulă“ din judeţulă Buzău, au descope
rita între alte manuscripte şi acestă pre- 
ţiosă scriere a lui Coresi.

** *
Grindina, ce a căzută luna trecută 

în comitatulă Odorheiului, după ună ra
portă ală viceşpanului de acolo, a nimi
cită totală sămănăturile din 20 comune, 
er alte 22 comune au suferită asemenea 
însemnate pagube parţiale. Peste totă 
paguba după unii ar fi de o jumătate 
de milionă. Viceşpanulă a cerută dela 
ministrulă de interne ună ajutoră de 
stată de 20,000 fl. pentru a se cumpăra 
sămânţă de sămănată, er de altă parte 
a cerută sistarea esecuţiuniloră.

** *
Grădina Nr. 5 ! Concertulă dată asâră 

de musica militară în grădina dela Nr. 5 
a mulţămită pe deplină publicuiă. Intre 
altele a fostă aplaudată şi romanţa „Des
părţirea“ de Cavadia şi musica dreptă 
mulţămire a cântată marşulă „Deşteptă-te 
Româneu. Der pe câtă de mulţămită a 
fostă publicuiă de concertă, pe atâtă de 
nemulţămită a fâstă de serviciulă celă 
rău şi de aroganţa câte unui chelneră. 
E în interesulă întreprinzătorului d’a lua 
măsuri să nu se mai petrecă neajunsuri 
ca cele de aseifă.

** *
Scandalii. Din Zelau se scrie, că în 

adunarea generală a magistratului oră- 
şenescă de acolo s’a întâmplată ună 
mare scandală, spune bugetara din Cluşiu. 
Advocatulă K-s Lajos a făcută o inter
pelaţia în causa a doi vagabunc|i, despre 
cari se vorbia prin oraşă, că ară fi fostă 
brutală trataţi din partea căpitanului de 
poliţiă — Matolcsi. La interpelaţia, căpita- 
nulă răspunse înfuriată, că totulă este o 
minciună. De aci s’a iscată certă, din 
certă a urmată bătaiă. Interpelatorulă 
îi trase căpitanului o palmă, căpitanulă 
îi trase advocatului două pălmi. A  tre
buită să vină nisce servitori, ca să-i 
despartă şi astfelă pălmile au încetată.

In 4iua următore, căpitanulă de poliţiă 
îşi trimise martori la advocată, ca să-lă 
prov6ce la duela. Advocatulă a răspunsă 
însă, că nu vrea să se bată. De sigură, 
că patrioţii din vorbă voră fi şi membri 
ai Kulturegyletului.

Procesulu „Luminătorului“.
Pentru completarea raportului nos

tru publicata în numărulă de Duminecă 
ou privire la procesulă de pressă ală 
„Luminătorului“ , mai aducemă următo- 
rele amănunte după foile din Aradă r

La întrebările generale, puse de 
preşedinte în limba maghiară, acusatulă 
răspunde românesce, că se numesce Ioană 
Barcianu, e de 38 ani, coristă, necăsă
torită, născută în Sebeşulă-săsescă.

In actulu de acusare, procurorulă re- 
gesoă Parecz György susţine, că Barcianu 
a scrisă în „Luminătorulă“ ună articulă 
întitulată rAnulă nou“, care este cu to
tulă potrivită pentru a nasce inimiciţiă 
între Români şi Maghiari. In sensulă ar- 
ticulului, purtarea Unguriloră faţă cu 
Românii este o tirăniă, susţinută cu mi- 
lióne de baionete; pe poporulă română 
îlă strivescă cu ungurimea, cu dările, şi 
pe lângă asta li-se pretinde coloră apă
saţi, ca să ducă şi să dea apăsătoriloră 
aură, smirnă, tămâiă şi sânge. Pacea 
ce-o avemă în ţâra acesta e omorîtore 
pentru noi. Noi nu suntemă o naţiune 
âcă-aşa, căc^tă din ceră, cum este na
ţiunea maghiară, căci noi avemă popóre 
înrudite, avemă pe Italieni, Francaşi, 
Spanioli, cari ţină sâmă de esistenţa 
nostră şi e vai de naţiunea aceea, care, 
stândă în fruntea unui stată, îşi eser- 
cează puterea ce-o are pentru a asupri 
pe-o naţonalitate cu atâtea înrudiri. Dâcă 
ne plângemă, ne aruncă în temniţe etc. 
In actulă de acusare se elice mai departe 
că fiă-care şiră din articululă încriminat 
este plină de ură în contra Maghiariloră 
şi de aceea procurorulă cere pornirea 
procesului contra autorului articulului 
încriminată.

Ioanu Barcianu răspunde prin inter- 
pretulă Dr. G-eorgiu Plopă, că atunci, 
când a scrisă acestă articulă, n’a fostă 
condusă de ură contra poporului ma
ghiară, ci a voită numai să dea espre- 
siune faptului, că poporulă română nu 
este mulţumită cu actualulă sistemă de 
guvernare.

Se cetescă apoi articulii încriminaţi 
„Nascerea Domnului“ apărută în „Lu- 
minătorulă“ din 5 Ian. 1889 şi „Anulă 
nou“ din 12 Ian. 1889. Apărătorulă mai 
cere cetirea articulului de Crăciună, apă
rută în „Badapester Tagblatt“ din 25 
Decemvre 1888; se cetesce în traducerea 
autentică a ministeriului de interne. Cu 
acestea terminându-se probaţiunea, ia 
cuvântulă:

Procurorulű Parecz György: Dócá ci
neva, care trăesce afară de Ungaria, ce
tesce articolulă „Luminătorului“ , elă vede 
din acelă articolă, că aici se află ună 
poporă grozavă de apăsată, şi acelă 
poporă este poporulă română. Atâtă 
de apăsată este acestă poporă, încâtă 
dâcă caută dreptate : îlă aruncă în tem
niţă, decă se plânge: este luată în bă- 
ţae de j ocă. Acusatulă este convinsă, 
că mulţi chiar şi dintre Românii din Un
garia, cetindă acestă articolă, i-âu dată 
cre4ămentă; de aci provine, că în 
patria acâsta, unde fiă-care este egala în
dreptăţită, mulţi Români se simtă espa- 
triaţi şi din asta causă se produce în 
inima loră ură faţă cu Ungurii. Şi ase
meni profeţi falşi o facă acésta nu doră 
pentru-că situaţiunea în adevără ar fi aşa, 
ci pentru ca să satisfacă egoismului loră 
şi pentru ca să potă pescui ?în confusia 
provocată de ei. Statulă trebue să ia 
la gonă pe asemeni profeţi falşi, căci 
deşi cea mai mare parte dintre Români 
n’ascultă de ei, se află însă destui Ro
mâni, cari, fiindă mai puţină inteligenţi, 
îi creda. Din observările celefaceBar- 
ciană în articolulă încriminată cu pri
vire la revoluţiunea francesă urmézá, că 
faţă cu Ungurii, Româniloră nu le ră
mâne alta, decâtă revoluţia, contra-starea 
cu arme şi desbinarea.

Astfelă de domni agitatori trebue 
luaţi la gonă, trebue pedepsiţi aşa, după 
cum prescrie codicele penală şi după 
cum pretinde vâda unui stată. Puterea 
acâsta de a pedepsi este în mânile D-v., 
pedepsiţi-lă dâră.

Aperâtorulu Coriolanu Brediceanu: 
Celă ce face aşa, precum vrâ să dove- 
dâscă^d-lă procurora, adecă celă ce agi- 
tâză, — merită a fi pedepsită, agitarea 
însă trebue dovedită prin fapte.

Faptă este, că postulatele naţionali- 
tăţilora se desconsideră; faptă este, că 
naţionalităţile suntă asuprite şi noi cău- 
tămă dreptate. Aşi fi aflată de lipsă, ca 
procurorulă, pentru a-şî basa acusaţiu- 
nea sa, să arate, că în articululă încri
minată se află provocare directă cătră 
poporulă română, care să in v ólve delictulă 
prescrisăîn §. 172. Astfeliude provocare di
rectă însă nu se află în articul. Se află ore în 
articululă încriminata măcară ună singura 
cuventă, care să îndemne pe Români la 
ură în contra Maghiariloră ? Arate pro
curorulă regescă ună singură Română, 
care în urma cetirei acestoră articol! să 
se fi revoltata.

Basa acusaţiunei o formâză în ca- 
sulă de faţă prejudiţiulă, âr prejudiţiulă 
se basâză pe credinţa falsă, că sta
tulă maghiară numai atunci póte să fiă 
mare şi libera, când va fi cu totulă ma
ghiară.

Articulii încriminaţi, 4ice apărătorulă, 
au fostă numai localisaţl de acusatulă

Bărcianu. ArticulI de asemeni cuprinsă 
au apăruta mai înainte în fóia d-lui 
Apponyi „Budap. Tagbltt“ şi în „Egye
tértés u. Cum ? Atunci n’au conţinuta 
agitare? Numai atunci au devenita agi
tatori aceşti articulî când au apăruta şi 
în limba română ? Apărătorulă se pro
vocă la ună articula de fondă ala lui 
„Egyetértés“ , în care se 4i°e : „Siste- 
mulă coruptă şi despoiătoră ală lui 
Tisza erăşl a aprinsă foculă aţipită ală 
agitaţiunei naţionalităţiloră“ . Cum? foile 
ungurescl nu agitézá?

Avemă lege de naţionalitate. Acésta 
e puţina, dér nici acestă puţină nu se 
respectézá. Mai bine ar fi să nu o a- 
vemă de locă, căci celă puţină nu s’ar 
mai da nascere la atâtea ilusiuni. Vor
biţi de egala îndreptăţire, dór se află 
ore măcară ună singură gimnasiu de 
stată românescă? Câtă de asupriţi sunta 
Românii se vede şi de acolo, că în oră- 
şelulă Făgetă nu li-s’a datu voia Romă- 
niloru ca se înfiinţeze o societate de lectură. 
Statutele acestora erau decopiate din 
literă în literă după statutele societăţii 
ungurescl de lectură de acolo, şi cu tóté 
astea ministrulă Baross n’a concesă în
fiinţarea societăţii românesc!. (O darte 
din publicuiă maghiară strigă „eljen“. 
Preşedintele provocă la ordine).

Dăcă pe timpulă sistemului lui Bach 
s’ar fi comisă asemeni fapte în contra 
Maghiariloră, ei de sigură s’ară fi văerata 
destulă ; acum ne văerămă şi noi, căci 
avemă dreptă s’o facemă acesta.

Procurorulă n’a amintită finea arti
culului, unde se îndemnă Românii la 
linişte, pace şi supunere.

Românii nu suntă mulţămiţi cu 
starea actuală a lucruriloră. Convin
gerea loră este că actualulă sistemă de 
guvernare nu se mai póte susţine şi de 
acesta trebue să se ţină semă. Actua- 
lulă sistema trebue să cadă, momentula 
căderei va fi cu atâtă mai surprinc|ő- 
toră, cu câtă nu voiţi să ascultaţi plân
gerile ridicate în contra lui. Apărătorulă 
amintesce cuvintele lui Kossuth, rostite 
în faţa a 850 de Maghiari: Nisuinţa 
guvernului este de a ajunge la omnipo
tenţă, care, decă nu i se va pune stavilă 
din partea cetăţenilora, va ave ca urmare 
minorenitatea politică“ .

Nu cere iertare, nu graţiă, ci o ju
decată neparţială, şi atunci reuşita causei 
sale este sigură, pentru-că causa lui este 
dreptatea.

Procurorulă Parecz György: Câtă de 
mare e nemulţămirea în patria nostră, 
apare destulă de lămurită chiar şi din 
vorbirea plină de amărâciune a apărăto
rului, dér că pentruce e acestă nemulţă- 
mire, acesta nu o înţelege. O mână 
domnii aceştia, o mână mai departe pănă 
atu ci, pănă când mai au încă speranţă, 
că credinţa loră se va străplânta în

gură nimeritore aducă atâtă nefericire, 
câtă şi fericire şi apărare. Elă e pe de 
o parte severă şi teribilă, pe de alta 
blând şi plină de graţiă. In casulă primă 
se presentă ca 4©ulă morţii, ală pustiirei, 
ce adeseori se vede în urma răsboielora, 
4eulă, care trimite ciumă şi morte, bună- 
oră ca aceea a Acheiloră înaintea Troiei, 
despre care ne vorbesce Iliada. Homer 
ne mai arată, că Apollo cu sora sa Ar- 
temis omora şi omeni singuratici. Acesta 
se 4icea despre acei omeni, cari muriau 
fără a fi fostă consumaţi de bole sâu 
rane. Acestă împrejurare făcu pe Elenii 
de mai târ4iu a-lă considera ca pe ună 
4eu ală luptei, nu însă de caracterulă 
acela ală lui Ares, ci de acela nobilă 
ală Athenei. Elă ajuta în luptă şi câştiga 
victoria, din care causă după luptă era 
onorată cu peanulă sâu cânteculă de vie- 
toriă, cu care a fostă introdusă sărbă- 
toresce în Delphi după victoria repur
tată asupra Draconului Pithon. Rolulă 
acesta istoricesce se vede a’lă fi avută 
înainte de resbelulă troiană, căci Iliada 
amintesce, că după căderea lui Hectoră 
i-se destina ună peană.

Dela Apollo celă înarmată se cerea

în timpă de lipsă ajutoră. In modulă 
acesta elă deveni ună 4©u, care depărtâză 
crimele, ună 4©u care espiâză crimele. Ro- 
lulă lui deveni analogă cu acela ală Zei
ţei Palas-Athena. Puterea sa profeţitore, 
care era întrebată de sfată, îlă făcea chiar 
fundatorulă oraşeloră, ziditorulă colonii- 
loră şi ală organisării între cetăţeni. Mi
turile spună, că însuşi a fosta, care a 
edificată zidurile Troiei în unire cu 
Poseidon, âr Megara singură. De aceea 
imaginea lui, lucrată fără nici o artă, fi
gura la fiă-ce casă de asupra uşei, ca 
ună simbolă, că elă supraveghâză stra
dele, locurile publice şi drumurile, de 
unde şi-a primită numele de „ Agyeus“ ; în 
scurtă elă protegea intrarea şi eşirea. 
Seminţii şi cetăţi întregi se puneau sub 
scutulă lui, de aceea era adorată ca 
IlcctQcpog şi <xQ%r}y£trjg, apoi rsvstcoQ 

cu care epitetă fu adorată la Delos 
şi pe care Yarro îlă traduce cu Gene- 
tivula.

Intre epitetele mai însemnate mai 
era şi TtQoGrutqg şi ftQoyovog. In acâstă 
privinţă ne lămurescă unele legende, cari 
îlă arată pe Apollo ca părinte sâu ca 
fundatoră ală oraşeloră. La cele de

categoria primă aparţină acelea, carl’lă a- 
rată ca părinte ală lui Ion, Doros, Driops. 
Lapithes, Syros, Amphithemis, Linos, Eu- 
ripide şi alţii.Dintre fundatorii de oraşe 
erau consideraţi ca fii ai lui Apollo: Am- 
phissos, Chairon, Dephos, Eleuther, Epi- 
dauros, Coronos, Cydon, Lycoreus, Ma- 
rathos, Megareus, Miletos, Naxos şi al
ţii. Unele din acestea sâmănă cu legenda 
romană, care face pe Mars părintele fun
datoră ală Romei.

Aşa ne spune Nicandros, că Mile
tos, fiiulă lui Apollo şi ală lui Akakalis, 
fiindă espusă în o pădure, fu nutrită 
de nisce lupi, pe cari îi trimise tatălă 
său pănă ce-lă aflară nisce păstori.

In legătură cu idea de Apollo TtuTQ&og 
şi aQ%riyszr)g stă probabilă şi rolulă său 
de conducătoră şi protectoră ală evla- 
niştiloră.

Era în timpurile cele mai vechi în 
Grecia, ca şi în Italia obiceiulă, că acei 
membri ai unei seminţii sâu unei comu
nităţi, cari erau trimişi spre a funda co
lonii, a se consacra unui 4&u, sub ală că
rui scută se puneau. Acestă 4©u la Greci 
nu era altulă, decâtă Apollo profetulă, 
deulă patronă şi protopărintele atâtoră

seminţii şi ală atâtoră fundatori de oraşe. 
Ca atare elă era adorată cu numele de: 
Kzfatrjg, ’Ay^tcjg. ’Ay^t^g, ’ ÂQ piy  strig, OÎxl- 

(sttfg şi Acopărirrjg. Omenii credeau, că Apollo 
visibil s«u invizibil îi conducea şi la zidirea 
oraşului îi ajuta chiar cu mânile sale. Aşa 
îlă vedem cumjmenţionasem şi adenâorea, 
că zidesce Megara şi Troia. Aşa spune 
legenda despre întemeierea Crisei, că 
elă a adusă aci pe coloniştii Cretanî 
în formă de delfini, âr la fondarea co
loniei Cyrenae în forma unui corba şi 
aşa mai departe. Coloniile căpătau nu
mirea rex-votou 4eulă.

Pănă aci amă tratata pe Apollo mai 
multă ca representantă ală luminei şi 
mai alesă ală luminei intelectuale ; acuma 
să-lă studiămă ca deu propriu ala sore- 
lui şi ală efecteloră sale fisice.

Semnificarea sa originală ca atare 
se vede firte clară în unele epitete, cari 
etimologicesce suntă uşoră de înţelesaşi 
cari trebue să-lă caracteriseze ca pe 4eulă 
luminătora, ca pe unulă, ce este năs
cută în lumină şi trăesce în lumină, a- 
decă kvxstog sâu Avxiog, şi kvxrjysvri§, 

cari tote se reducă la rădăcină kvx (a 
lumina); apoi Ooîfiog  a cărui rădăcină
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|ÍMma tuturora Româniloră. Cumcă ínső 
B̂aroianu nu este aşa de nevinovată, cum 
iflă arată apărătorulă, acésta este sigură. 
Barcianu, deşi scie bine unguresce, a cre- 
$utu că e sub-demnitatea sa ca s i se folo- 
sésca de limba oficială a statului. De 22 
de ani lucreză procurorul ă pe tărâmulă 
justiţiei şi în acestü intervală nu este 
in stare se arate unü singură casü, ca 
sé se fi arestatü cineva pentru aceea, 
pentru-că e valachü.

Că statulü nu permite a se înfiinţa 
societăţi, cum s’a íntémplatü la Facetă, 
acesta provine de acolo, că respectivii 
folosescă şi societăţile ca mijlocii de agi
tare. Că lui Barcianu nu-i place actua- 
lulü guvernü, acésta o credü, dér cumcă 
nici unü feliu de guvernü ungurescü nu 
i-ar plăce, asta este sigurü; mai bine 
oa tóté i-ar plăce guvernulü acela, alü 
căruia ministru-preşedinte să fiă elü. 
Cere esemplara pedepsire a acusatului.

Brediceanu: împrejurarea, că clien- 
tulő meu n’a vorbitü unguresce, acusa- 
torulQ publicü a escepţionat’o, măcar că 
i-ar fi servitü ca bunü prilegiu pentru 
a arăta actuala situaţiune şi pentru a 
dovedi, că în Ungaria esistă egală în
dreptăţire. Guvernulü ungurescü tóté le 
sugrumă. Politica instrucţiunei publice 
este curatei şi unilaterală maghiară.

După acestea vorbi acusatulü Bar- 
cianu românesce timpü de trei pătrare 
de oră, arătând ü, că elü a serisü articu- 
lulü ocasionalü, fără a ave intenţiunea 
80 agiteze. Se provocă la ceea ce scrie 
o fóiá ungurescă din Cluşiu, de unü an 
de 4ile ne’ncetatü, contra preoţiloră ro
mânesc!, şi la ceea ce scrie o foiă din 
Pojunü contra Evrailorü şi cu tóté astea 
acelorü foi nici unü firü de pără nu li-se 
atinge. Cere achitarea.

Verdictulü juriului ílü cunóscemü. 
Acusatulü a fostü achitatű cu 7 contra
5 voturi şi procuratura a fostü condam
nată la restituirea speselorü, lichidate cu 
73 fl. v. a.

Procurorulü a insinuatü nulitate.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din apropierea Betleanului, Iuliu 1889.

Djmnule Redactorii! In sera de 28 
Iuliu n. c. s’a dată în opidulii Betleană, 
comit. Solnoc-Dobeca, o petrecere româ- 
ntacă, premersă de o representaţiune 
teatrală, constătătore din două bucăţi: 
„P$ra din casău şi „Mama Angheluşaa, 
oarl fură desăvârşite prin cânteculă: 
nÂrcaşulîi“ esecutată în corii. Personele: 
1. Eliă Mircea, păpucară în Betleană, a 
representată pe Gregoriu Pâlciu, cami- 
nariulâ. 2. Comisulă Nicu fu represen- 
tattt prin Ioană Diugană, învăţ. pop. 8. 
Florea Diugauă, din Betleană, a repre- 
sentată pe văduva Zamfira. 4. Ana Mol- 
dovană pe Marghioliţa, fiica ei. 5. Pe

tptiF de-asemenea însemnă a lumina. Apollo 
Ivxeios seu Ivxiog avea cultulă la Argos. 
In acéstá localitate îi deduceau numele 
dela kvxog (lupă), ceea ce însă se ra- 
zimă numai pe o etimologiă falsă popo
rană şi se esplică pe de o parte din 
perderea timpuriă a unui substantivă 
formată dela rădăcina Ivx în însemnare 
de lumină, pe de altă parte în împreju
rarea, că lupulü era consacratü lui Apollo. 
Aci aparţină şi epitetele, cari caracteri- 
séz& racjele aurii; ale luminei, cum este 
1ffv60HÓ[ias apoi âlylqtrjg dela Anaphe, 
apoi Apollo irtórpog epitetü, ce-lü întem- 
pinámü şi la Zevs, în fine Apollo iâiog 
dela Thynias şi évafigog din C reta. 
Amândouă aceste nume trebue să sem
nifice pe cjeulü sórelui, care răsare, pe 
(jeulü învingătoră asupra nopţii şi 
asupra ernei. Ca atare elü avea de 
soră pe Artemis, care ín raportü cu 
evoluţiunea, ce o suferi Apollo, ca din 
(Jeulü simplu ală luminei să devină suve- 
ranulü absolută în loculă lui Helios, de
veni şi ea din (Jeiţa nopţii deiţa lunei, 
luândü astfelă loculă Selenei, sorei lui 
Helios.

(Va urma).

Leonilă, vărulă Marghioliţei, l’a represen- 
tată Ioană Morariu, păpucară. 6. Docto- 
rulfi Franz Birman fu representată prin 
Ioană Şvagher, pantofară, şi 7. pe 
hazlia Ţigană Ioana a representat’o 
forte bine Nicolae Isiană, papucară, ve
nită dela Sibiiu. In urmă 8. Ună feoioră 
de casă, representată prin George Mol- 
dovană.

Teatrală, în genere luată, a produsă 
multă efectă asupra publicului. Scena — 
adecă bina, cum 4 °̂  ̂ niulţl după nem- 
ţiă, — a fostă întocmită destulă de 
bine.

Mi-a plăcută peste măsură înfăţişa
rea comisului prin I. Diugană, care are 
deosebită talentă pentru teatru. Multă 
m’a surprinsă şi succesulă, cu care fu 
representată caminariulă din partea 
d-lui Eliă Mircea, papucară. Ţinuta, ges
turile, costumulă şi în urmă întregă per- 
sona înfăţişa clară şi curată pe camina- 
rulă teatrului. Naivă a mai fostă şi Ana 
Moldovană, fica Zamfirei, sub numele 
Marghioliţa ; er Florea Diugană a sci-. 
ută face forte bine pe văduva Zam
fira, care este încă tinără şi ar vre să 
se mărite, der nu pote, căci are fetă 
mare. Apoi mai acomodată personă, 
care să compună tipulă unui doctoră 
streină în România, pe acele timpuri, 
decâtă d-lă Ioană Şvagher, nu s’a putută 
afla. F 6rte bine a jucată şi păpucarulă
I. Morariu, er Ţigana Ioana, jucată de 
Nicolae Isiană, a produsă multă ila
ritate.

„Mama Angheluşau a fost representată 
de Ioană Diugană cum se cade. Ase
menea a reuşită bine şi „Arcaşulu“ , cân
tată de corală diletanţiloră.

Nu trebue cu acestă ocasiune să se 
uite ună lucru, şi anume, că, ceea ce au 
ajunsă locuitorii Betlenului şi împreju
rimea să vedă, este a se mulţumi scdlei 
şi învăţătorului, care din copii sărmani 
a făcută maeştri şi 6menl cu stare, aşa, 
că astă4i în Betlen, unde sunt şi mulţi stre
ini, profesioniştii suntă mai numai români, 
ba chiar numai români, ceea ce în alte 
locuri ferit’a ceriulă. Tntr’adevără, se 
potă astă4l făli Românii din Betlenă cu 
fiii loră, cari ne facă onore.

Ar fi fostă bine însă, decă joculă, 
în locă să se fi începută cu valsă, s’ar 
fi începută mai bine cu vre-o horă so- 
meşană ori ardelenă, cum trebue să se 
facă la ori ce petrecere românescă. Cu 
privire la portulă românescă, care a fost 
representată destulă de bine la acestă 
petrecere, am să 4ică, că atâtă coconele, 
câtă şi domnişorele, în prea marea loră 
dorinţă de a plăce şi a se întrece în 
haine, esagereză în costumă şi alunecă 
într’ună lucru condamnabilă. In acestă 
ţinută s’ar pute purta cu fală portulă 
românescă de pe la Bârgău, ună portă 
care şi pe cele urîte — de cumva suntă 
şi de acestea — le face frumose. Damele 
costumate ar face bine, credă eu, decă 
n’ară purta mănuşi, er în locă de papuci 
li-ară sta mai bine nisce ciobote mici 
roşii, căci aşa e pe la noi şi pe Câm- 
piă. Nici florile din pără şi dela urechi 
nu trebue să lipsescă. Şi le stă rău fe- 
teloră nostre a umbla cu părulă retezat 
pe frunte, căci aceea nu e românesce. 
Româncele nostre sciu, că ’şi împletescă 
codă, er în codă ’şi pună pantlică roşiă. 
Acesta e frumosă; domnele nostre însă 
ar trebui să-şi pună pantlică naţională. 
Asemenea cerceii şi mai cu semă mărge
lele trebue să fiă întru tote aşa, după 
cum îi portă fata română ţărână. Şi pe 
când damele ndstre se împodobescă atât 
de frumosă cu costumulă română, pen
tru ce să nu o facă acesta şi tinerii noş
tri, mai cu semă studenţii? In acest cas ar fi 
portulă naţională deplină representată 
şi atunci opinoa cu cătrinţa, şi şerparulă 
cu pieptarulă ară fi întru adevără ridi
cate dela colibă pe arena salonului.

Am vă4ută, la multe petreceri, mai 
cu semă pe unele neveste purtândă nă
framă roşiă pe verfulă capului. Ună ce 
streină matronei române şi neacomodată 
gustului română. In loculă acesteia ar 
sta mai bine aşa 4isulă savonă seu vălulă

vestalică romană, cu care şi pănă a4i 
în forte multe locuri se gată nevesta şi 
femeia română.

Aceste puţine observaţiunl ml-am 
permisă a le face, pănă când împrejură
rile îmi voră permite să facă ună stu
diu sistematică asupra portului românescă.

Coresp.

-A.T7*iSVL-

P. T. domni, cari yoesoă să parti
cipe la adunarea generală a „Associaţi- 
unei . Transilvane, pentru literatura şi 
cultura poporului română“, care se va 
ţine la 27 Augustă a. c. st. n. în Făgă- 
raşă, suntă rugaţi a se insinua la sub- 
scrişii celă multă pănă în 23 Au
gustă a. c. st. n., spre a se pute lua 
disposiţiunile necesare în privinţa în- 
cuartirărei.

Spre încunjurarea eventualeloră nea
junsuri se atrage atenţiunea tuturoră 
participanţiloră, cari voră călători pe li
nia ferată, să calculeze a ajunge cu tre- 
nulă da dimineţă în 26 şi 27 Augustă 
a. c. la gara Homorodului, care este în 
depărtare de Făgăraşă cam 48 km., căci 
la di» contră, sosindă cu trenulă de sera, 
încuartirarea va fi noptea împreunată cu 
greutăţi.

Totodată suntă rugaţi P. T. domni 
participanţi, cari voescă să li se coman- 
deze trăsuri dela Homorodă la Făgăraşă, 
să aviseze pe subscrişii.

Făgăraşti, în 5 Augustă 1889.
Iuliu Danii, Ioanu Floria,
adm. protop. asesoru orfanald,

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS“.
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Berlinit, 8 Augustü. Cele ce se 
petrecu în Creta preocupă pe gu
vernulü germanii, care a obser- 
vatü în timpulü din urmă semnele 
unei atitudini ameninţătore a Gre
ciei faţă cu Turcia. Se crede aici, 
că acţiunea Grecilorü este opera 
influipiţei ,fonceşe-rusesci.

Párisii, 8 Augustü. Arestarea 
căpitanului Bujac nu se adeve- 
resce.

DIVERSE.
E8humarea cadavrului lui Carnot. In

săptămâna trecută s’a eshumat în Mag- 
deburg cadavrulă lui Carnotă, tatălă 
actualului preşedinte ală republicei fran
ceze. Cu totă inimiciţia, ce domnesce 
între Francia şi Germania, eshumarea 
cadavrului s’a făcută în modă de totă 
solemnă din partea autorităţiloră ger
mane, precum se spune, la espresa po
runcă împăratului germană. După des- 
gropare s’a pusă în mişcare cortegiulă 
funebrală în frunte cu comandantulü 
generajü Schauroth. Acestuia îi urmară 
două escadróne alese din armata de 
cavaleriă magdeburgică şi 4 batalióne 
de infanteriă din diferite regimente. 
Prefectulü francesă Ponbelle a dată pe 
séma săracilortt din Magdeburg 1000 fr., 
er looot. Carnot 600 fr. La 4 Augustü 
a avutü locü în timpulă dimineţei cere
monia strămutării în Panteonulă din 
Parisü a rămăşiţeloră lui Carnot, Mar- 
ceau, dela Tour d’Auvergne şi Baudin. 
Preşedintele republicei franceze, miniştrii 
şi tóté corpurile mari ale statului au 
asistată la ceremoniă. Catafalculă era 
înălţată pe peristilulü Panteonului. Mai 
multe discursuri s?au rostitü, din care 
unulü mai cu semă alü d-lui Tirard, a 
amintitü virtuţile militare şi civice ale 
ilustrilorü morţi. D-lă Tirard a termi
nată amintindă nóptea de 4 Augustă 
1789, în care clasele privilegiate au re
nunţată la speranţa unei împăcări a tu
turorü Francezilorü. După ce s’au pro- 
nunţattt discursurile, trupele compuse de 
infanteriă, de cavalerie şi de artileriă 
au defilatü înaintea catafalcului. In urmă 
cosciugurile s’ au descinsü în boltă. Mul
ţimea era imensă în giurulü Panteonului. 
D-lü Carnot a fostü forte aclamatü cu 
strigătele de: „Trăiescă Carnot! Trăiescă 
Republică“ !

Spintecătorul Jack. Din Londra se 
seriei, că celü puţintt de două ori pe 
4i se anunţă prinderea spintecătorului 
Jack. In cele mai multe caşuri însă cei

ce se declară de Jack suntă séu 
sóu nebuni. Ferberea în Londra nu sa 
póte desene, ér frioa femeiíorü din cla
sele de josă, — omorîtorulă numai din
tre acestea îşi alege jertfele, — e aşa 
de mare, încâtă sóra nu mai cutéz& a 
eşi singure, er nenorocitele, cari rătăcescă 
nóptea pe stradele; din Whitechapel, um
blă numai câte 3—4 la olaltă. Asta ar 
fi bună preîngrijire, dór s’a constatată, 
că monstrulü a atácatü numai femei îm
bătate, pe cari le tîrăia íntr’unü locüas- 
cunsü. Apoi |în beţiă dispare precau- 
ţiunea.

Castle-Altey, unde s’a íntémplatü 
omorulü din urmă, este unü feliu de uli- 
cioră înfundată, de cári suntü multe ín 
despărţământul Whitechapel, cu o sin
gură eşire, pe care ar fi putută scăpa 
omorîtorulă, de nu cumva se va fi ascunsă 
într’una din casele de pe de laturi. Ca
sele au fostü cercetate cu deamăruntulă, 
de asemenea trăsurile, cari suntü peste 
nópte în ace a ulicioră, —  Alice Mac- 
kenzie se găsise între două trăsuri. îm
brăcată cu sdranţe murdare, în piciórele 
gole, cu nisce cisme fără talpă şi mórtá 
de biată, aşa ovă4userăpe femeia asta 
semenele ei puţinfi înainte de omorü. 
Momentulü, când a fostü omorîtă, se pu
tea constata, binişorii fiindtt-că pământulü 
sub nenorocita era uscatü şi numai atunci 
începuse o ploiă.

Istoria este aceeaşi. Tóté femeile 
şi fetele acestea, drojdiile poporaţiunei 
din Whitechapel, n’au culcuştt hotărîtă; 
n’au bani, şi nu párásescü cârciumele, 
decátü ca să facă parale, pentru a se 
întorce eră ’n ele, să bee mai departe. 
Trebue să fi vă4uttt cineva aeestă parte 
înfricoşată a Londrei, ca să-şi faci în
chipuire de orgiile şi lucrurile, ce se 
petrecü acolo. Fera, botezată cu înspăi- 
mântătorultt nume de spintecátorulü Jack, 
îşi póte ucide jertfa cu cea mai mare 
uşurinţă, fără să se târnă de poliţişti, 
cari cu paşii lorü greoi, îi dau de scire 
când se apropiă.

Detectivii dau cu soootelă, că omo
rîtorulă ar fi ună marinarü de pe coră
biile, cu cari se aducü vite de tăiată din. 
Hollanda în Londra. Presupunerea asta 
se basózá pe faptulă, că marinarii aceştift 
de câte ori vinü în Londra, totdeuna 
cerceteză despărţământul Whitechapel. 
Cercetatu-s’au tóté corăbiile, dér fără 
nici unü resultatü.

Dintre tóté, cea mai probabilă pre
supunere este a unui dr. Forber Winslow, 
medicü renumitü pentru smintiţi. Elü 
4ice, că omorítorulü trebue să fiă ună 
individă smintită, slobo4ită ca vindecată 
dintr’o casă de sănătate. Nebunia aces
tuia îi vine în anumite răstimpuri, atunci 
comite fărădelegea, nebunia îi dispare 
şi nu-şi mai aduce aminte de cele în
tâmplate. Mediculü propune regimului 
să se conscrie toţi indivi4ii, cari au 
fostü în casele de sănătate, şi să se cer
ceteze după traiulü loră; i-s’a replicată, 
oă metoda asta este prea complicată şi 
ar cere prea multă timpü pentru realisare, 
de aceea nu s’a primitü.

Rectificare. In numérulü 166 alü 
„Gazetei“ în articululü de fondü s’au stre
curată câteva erori, pe cari le rectificăină. 
In locă de 64 comune române, să se 
cetescă 87 comune romane, în locă de scau- 
nulă Cuicului mare =  Cincului mare, în 
locă de aruncată =  alungată din Ardelă, 
în locă de Budapesta-Buttka—Budapesta- 
Ruttha.

Cursul û pieţei Braşovu
din 8 Augustü st. n. 1889.

Bancnote românesc! Cump. 9.46 Vend. 9.49
Argintii románescü - n 9.43 9.46
Napoleon-d’orI - - - n 9.49 9.52
Lire turcescl - - - » 10.70 10.75
Imperiali . . . . n 9.70 9.75
GalbinI r» 5.60 5.65
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 n 102.— 91 __

n n n °̂/o « 98.59 99.—
Ruble rusesc! . . . n 122.50 123.50
Discontulü . . . . «7 i- 1 00 o O anù.

Editoră şi Redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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„ALBINA“ ,
institutu de creditu şi de economii

ZÊ ilisila, IBra,soT7-iă.

acordă, la comercianţi şi industriaşi
contra acoperire hipotecară seu contra hârtii de valore

Credite de Conto-Corrent
cu interese de 6°|0

er contra accepte cu subscrieri bune cu interese de 61/2%

Informaţiunî mai detailate se potu lua dilnicu în 
biroulu institutului—piaţă No. 90, dela 8—2 d. a.

83,10

Nr. 368—1889. c iT A Ţ n m
Maria George Simonu Strîmdu, gr. cat. din Vadă, în 24Februariu a. c. a in

tentata procesa divorţiala contra bărbatului ei George Cosgaria, gr. cat. de acolo, 
căruia i-s’a comunicata acţiunea spre răspundere în 28 Aprilie a. c .; insă numi- 
tula bărbata, nevoinda a răspunde nici a-şi pune pe altcineva de representanta, 
s’a depărtata din comună şi nu i-sepote afla ubicaţiunea; de aceea este citata 
prin acesta: ca în termina de 6 luni să se presenteze la forula matr. gr. cat. 
de I  instanţă ala Făgăraşului; altcum va fi înlocuita prin curatora „ad actum“.

Dela presidiula forului matr. del. gr. cat. de I  instanţă ala vicariatului Fă
găraşului.

F ă g ă r a ş  a, în 4 Augusta 1889.
IBasiliia. ZESa.ţi'u.,

136,3-2 vicarü.

Preparatele antiseptice
ale lui

GUST
pentru îngrijirea dinţilor ü şi a gurei au unü efectü escelentü, 
curăţitoru, conservătoru şi întăritorii asupra organeloru gurei.

Aceste preparate conţinu afară de cele mai bune materii 
lolosite pană acuma spre acestü scopü, şi nouë mijlôce cu unü 
efectü însemnaţii antisepticii, adecă care împedecă stricarea 
séu putrecjirea dinţiloru, precum şi înbolnăvirea gingiilorü.

I flaconü cu apă de gură à 50 cr. şi a I fl.
suficientă pentru mai multe săptămâni.

I cutioră cu prafü de dinţi à 25 cr. şi à 50 cr. 
I borcănelu cu pastă de dinţi à 40 cr.

Depositulü principalii la F R IE D R IC H  STE N N E R , farmacia la 
„ L E U L Ü  D E  A U R I7“ în Braşovu. 66

Nr. 1Ï67—1889. EDICTU. 135,3-2

George David Filipu Popa, gr. cat. din Vadă, de 9 ani părăsindu-şi femeia, 
pe Maria Popa gr. cat. din Vadă, şi neaflându-i-se ubicaţiunea, este provocată 
prin acesta: ca în termina de unu anu să se presenteze înaintea forului matr. 
gr. cat. de I  instanţă ala Făgăraşului, căci în absenţa lui se va da cursa liberii 
procesului şi i-se va pune din oficiu curatora „ad actum“.

Dela presidiula forului matr. del. de I  instanţă ala vicariatului Făg&raşi 
F ă g ă r a ş  a, în 4 Augusta n. 1889.

ZE3a,siliu_ ZRatiii,9 7
vicarii.

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sG 
binevoiască a scrie pe cuponulii mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiaralu nostru până acuma.

Administraţ. „Gaz. Trans“.
Mersulu trenuriloru

pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilu din 1 Iunie 1889.

Budapesta—P r  ccleal u P redea lu—Budapesta

Tren de 
per- 
sóne

Yiena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Or ad ea-mare j
Yârad-Yelencze 
Fugyi-Y ásárheli 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nădăşel

Ciuşiu

Apahida 
Oliiriş 
Cucerdea
Uióra 
Vinţulfi. de süsü 
Aiud 
Teiusü 
Cráciunelü 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaşii 
Elisabetopole 
Sigliiştira 
Haşfalău 
Homorodü 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovâ

Timişti 
P re d e a lu

BucurescI

11.-

8.81
11.20
2.22
4.18

11.02
11.23
12.44
1.27
1.34
1.42
2.07
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39
5.11 
5.45
6.12
7.32
8.17
8.37
9.06
945
1.55
2.53
3.28
9.35

Trenü
accele

raţii

Trenü
omni
bus

8. -
2. -
4.05
5.46
7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

10.35

5.32
T Ï5
6.47

11.50

3.10
7.22
5.52
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Trenü
mixt

Trenü
omni
bus

Trenü 
accele
rat ü

Tren de 
per- 
sône

Trenü
mixt

O.-JPesta-Aradu-Teius Teius-A radu -B .-Pesta

6.10!
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38 
4.01
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12
6.24
6.38
6.56 
7.15 
7.48
9.13 

10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.34 
12.11 
12.29
1.10
1.30
2.14 
2.54 
3.35 
4.07
5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

Bucurescï 
P re d e a lü
Timisü

Bra§ovù

Feldióra 
Ap aţa
Agostonfalva
Homorodü
Haşfalău
Sighisóra
Elisabetopole
MediaşO.

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Cráciunelü 
Teiusü 
Aiudü 
Vintulü. de susü 
Uióra 
Cucerdea 
Grhirisü 
Apahida

Ciuşiu

Nădăşeto 
Gîhrbău 
Aghireşii 
Stana
|B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
B,év
Mezö-Telegd 
Fugyi-V ásárheli 
Y  árad-Y  elencze

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok 
B u dap esta

Yiena

4.54
5.37
6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12.30
12.45
1.13 
2.18 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

4.40
9.12
9.41

10.17

7.30
1.14
1.45
2.82
7.07 
7.44 
8.09 
8.29
9.07

10.34 
10.46 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55

1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

6.45
7.06
7.22
7.37
8.03 
8.24
9.04 
9.20
9.37 
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19
1.19
3.31
6.30
1.40

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51
1.55
7.15

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

*)

"ÏÏÜ22
7.23

Qo

C±>
©

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12. Iß 
12.50 
1.19 
2.— 
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JL47
7.30

11.51!

Yiena
B u d ap esta
Szolnok

Aradű > 2.17
Glogovaţfi 2.37
G-yorok 3.37
Pauliştt 4.05
Radna-Lipova 4.27
Conop
Bêrzava
Soborsinü
Zámü
Gurasada
Ilia
Branicica

Trenü
omni
bus

Trenü
da

pers.

Deva
Simeria (Piski) 
Or ăştia 
Çibotü
VinţuHi de josü
Alba-Iulia
Teiusù

8.55
9.54

11.
7.40 

10.42
3.53
4.29
4.41
5.05 
5.17

J3.38
6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11
9.42 
9.59

11.-
11.29
12.02
12.19
1.06

Trenü
de

pers.
Trenü
mixt

Trenü
de

pers.
Trenü
mixt

Copşa-mică—Sibiiu

3.40j[Teiuşti
9.30! Alba-Iulia 

12.38|v inWü de josü
5.36
6.06
6.18
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39 
12.01 
12.29 
12.45
1.24

Şib o tu 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborşinfi 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

Aradú

Szolnok 
B u d ap esta

Yiena

Simeria (Piski)-Petr oşeni

11.24 3 .-
11.59 3.34
12.30 4.10
1.01 4.43
1.32 5.13
2.03 5.47
2.52 6.27
3.23 6.54
3.55 7.20
4.08 7.32
4.44 8.03
5.30 8.38
6.27 9.27
6.47 9.46
7.28 10.20
7.43 10.34
7.59 10.50
8.28 11.16
8.42 11.30
9.20 12.05
2.22 5.10
6. - 8.15
1.40 6.05

Copşa-mică
Şeica mare 

I  ^2 Lomneşă 
Ocna 
Sibiiu

2.32

2.05
2.38
3.22

8.- 3.46
8.35 4.18

T I
5.05
5.46
617
6.40

_5.35
6.011
6.44'!
7.251
7.441!

Fetrosenl-Simeria (Piski)

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Orivadia
Baniţa
Petr|şenl

6.47 11.54 Pctroşenî 9.36 4.26
7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
8.51 1.28 Crivadia 10.58 5.55

10.02 2.23 Pui 11.42 6.41
11.02 3.11 Haţegă 12.23 7.26
11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
12.30 4.25 Simeria 1.51 8.50

Ira d ii-T im isó ra Tim isóra—A radü

9.55

Aradű
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timiş0ra

6.12 4.12 Timisóra 6.25
6.36 4.38 Merczifalva 7.19
7.01 5.01 Orczifalva 7.46
7.30 5.29 Vinga 8.15
7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36
8.13 6.04 Aradulü nou 9.11
9.04 6.50 Áradü 9.27

Gliirisií—Tu r «la

1.15
2.04 
2.26 
2.56 
3.13 
3.51
4.05

T u rd a -G h ir is ií

Murë§ii-liiidosu-Bi§trita Bistriţa-M ureşu-liiidoşu Ghirigű 9.33Í 4.19,! Turda 8.29

1 1
Turda 9.54| 4.401 Ghirişă 8.50

Murăşti-Ludoşti
Tagü-Budatelecü
Bistriţa

7.27 í T agü-Budatelecü 

111. - Murăş^Ludoşfi

Notă : Numerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nóptö.

3 .-

3.19,
3.40

6.49, [_______
9*35 Sighiş6ra 

Odorheiu

Sigliisóra—Odorlieiu Odorheiu—Sigliisóra

SiMiu-Copşa-iiiieă

Sibiiu 2.30 9.10 9.50
Ocna 3.04 9.3710.14
Lomneşti 10.0510.40
Şeica mare 10.4011.10
Copşa-mică 11.0911.35

Cucerdea -Osorlieiu-
S
Regliinulu  săsescu

. .. - ........

jCucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
jLudoşă 3.51 11.11 4.15
.M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
ternutü 4.43 11.57 5.28
Sânpaulü 4.58 12.12 5.44
Miraşteu 5.21 12.36 6.08

I 5.40 12.55 627Oşorheiu < 6.- 4.581
Reghinul-săs. 7.35 7.-

Regliinulu săsesc«-
Oşorlteiu-Cucerdea

Reghinul-săs. 8.25 8.-
n .  1 1 0 - 9,49j Oşorheiu < 6.45 12.1510.20

|Miraşteu 7.05 12.3510.39
Sânpaulü 7.2812.5811.02
lernutü 7.50 1.1911.23
M. Bogata 8.23 1.4911.53
Ludoşü 8.31 2.0212.06,
Cheţa 9.12 2.1812.22
Cucerdea 9.44 2.4612.50

Simeria (Piski)-Unied.

Simeria (Piski) 2.18
Cerna 2.39
Uniedóra 3.08

lilieci.-Simeria (Piski

6.05
9.12

Odorheiu
Sighişoră

jVniedóra
6. — li^erna 
8.56ifcíiu»eria

9.8(1
m

10.15

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


